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TexcT IIpOoTOKOJIA Ha AHTJIMMCKOM S3BIKE CM. B IOOKYMEHTE.
TekCT OOKyMeHTa

[opmumaneHbIn nepeso]

NPOTOKON
OB U3MEHEHWUU MEXXOYHAPOAHOW KOHBEHLUUW OB YHU®UKALMMU
HEKOTOPbBIX NMPABUJT O KOHOCAMEHTE OT 25 ABI'YCTA 1924 TOJA,
M3MEHEHHOW NPOTOKONOM OT 23 ®EBPAJSA 1968 FOOA

(Bptoccensb, 21 nekabpsa 1979 ropa)

Horosapusatowwmecss CTopoHbl HacTosiwero NpoTtokona,

anasce CtopoHamu MexayHapoaHOW KOHBEHUUM 06 yHUdUKaLUMM HEKOTOPbIX MpaBuil O
KOHOcameHTe, npuHaton B bprooccene 25 asrycta 1924 roga, ¢ nonpaBkamu, BHECEHHbIMU
MpoTokonom o ee nameHeHuu, NpuHATLIM B bptoccene 23 cespans 1968 roaa,

COrMacununcb O HUXecneayLwem:

Cratbsa |

IOna uenen Hactosiwero lNpoTtokona "KoHBeHUusa" o3HavaeT MexayHapooHy KOHBEHLMIO 00
yHMUMKaLMM HEKOTOPbLIX NMpaBui O KOHOocameHTe u [poTokon ee nognucaHns, npuHsTole B bpioccene
25 aBrycta 1924 roga, c nonpaBkamu K Hen, cogepxalwimmmcs B NMpoTokone, npuHsaTom B bproccene
23 dpeBpansa 1968 roga.

Cratba Il

1. B ctatbe 4 KoHBeHUuM nognyHKT "a" nyHKTa 5 3ameHsaeTcs cnegyroLwmnm TEKCTOM:

"Ecnun xapaktep n CTOMMOCTb rpy3a He Obinm obbsABneHbl oTnpaBuTenem A0 MOrpysku u
BHECEHbI B KOHOCAMEHT, HU NEPEBO3YMK, HA CYAHO HM B KOEM Criydyae He OTBevaloT 3a nobblie notepu
NN NOBPEXAEHUS, MPUYMHEHHbIE TPY3y UMM CBA3aHHbIE C HWUM, B CyMMe, NpeBbiwaroen 666,67
pacyeTHbIX eaunHWL 3a MEeCTO UM eanHuuy nNnbo 2 pacyeTHbIX eOuHWULbl 3a OAMH KunorpaMm Beca
OpyTTO YyTpaueHHOro UNun NOBPEXAEHHOIO rpy3a, B 3aBUCUMOCTM OT TOrO, Kakasi Cymma Bbille".

2. B ctaTtbe 4 KoHBeHUMn noanyHKT "d" nyHKTa 5 3aMeHseTcs crneaytowmm TEKCTOM:

"d) PacyeTHas eguHUUA, YNOMSHYTas B HacTodAWeW cTaTbe, 4BRseTca efuHuuen
"cneynansbHOro Npaea 3aMMCTBOBaHUSA", Kak OoHa onpefeneHa MexayHapoaHbIM BantoTHbIM OOHOOM.
CyMMbl, yKkasaHHble B NOAMNyHKTe "a" HacTosLLero nyHKTa, NepeBoaaTCs B HALMOHamNbHY BanioTy Ha
OCHOBE CTOMMOCTM 3TOM BanioTbl Ha gaTy, onpedenseMylo Mo 3akoHy cyda, paccMaTpuBatoLLEro
geno. CToMMmocTb B egumHMuax "crneumanbHOro npasa 3auMMCTBOBaHMSA" HaLMOHanbHOW BanioThbl
rocygapctBa, KOTOpOe sBMsieTCs uYneHom MexgyHapoaHoro BanioTHoOro ¢poHaa, mcumcnsaeTcs B
COOTBETCTBMM C METOAOM OrfpeaerneHvusi CTOMMOCTU, MpuMeHsieMbiM MexayHapoaHbIiM BantoTHbIM
POHOOM Ha COOTBETCTBYHWLLYIO AaTy ANs ero CobCTBEHHbIX onepaumii u pacyetoB. CTOMMOCTb B
euHUuax "crneymanbHOro npaea 3aMMCTBOBaHUSA" HaLMOHaNbHOW BanioTbl rocygapcTsa, KOTopoe He
ABnsieTcA 4neHom MexayHapogHOro BanioTHOro ¢poHaa, ucymcnsieTcsl cnocobom, yCTaHOBMEHHBIM
3TUM rocy4apCTBOM.

Tem He MeHee rocyaapcTBO, KOTOpoe He saBnseTca uneHom MexayHapoaHOro BamnTHOMo
doHAa M 3aKOHOOATEeNbCTBO KOTOPOro HE MO3BOMSET MPUMEHSTb MOMOXEHUs, COAepXalinecs B
npeablaywnx gppasax, MoxeT Bo BpeMs paTudukauumm MNMpotokona 1979 roga unv npucoeguHeHns K
Hemy unu B noboe Bpems Nocne 3Toro 3asiBUTb, YTO Npeaenbl OTBETCTBEHHOCTH, NPEeSYCMOTPEHHbIE
B HacTosiwen KOHBEHUMM M MPUMEHSIEMbIE HA €ro TEeppUTOPMM, YCTaHABUBAKTCS CreayHLNM
obpasom:;

i) B OTHOmWEHMM CyMMHEI B 666, 67 pacueTHHX E€OVHMI, YyKa3aHHOM

B nomnyHkTe "a" nyHkTa 5 HacTOdmeM CTaTbU, - 10000 BaJIOTHBEIX

e OVHUIL,;

ii) B OTHOWEHMM CYMMHEH B 2 PAaCUETHBIX E€IMHMIEH, yKa3aHHOM B
noanyHkTe "a" nyHkTa 5 HacrTodmer craTbu, — 30 BaAJIOTHBIX €IOVHMAIL.

BanoTHas eanHuua, ynomsHyTas B npegbigylien pase, cootseTcTByeT 65,5 munnurpamma
sonota 900-n npobbl. [MepeBod CymMM, YKasaHHbIX B 3TOM (pase, B HaLMOHANbHYO BanoTy
OCYLLIECTBSIETCS COrMacHO 3aKoHOAaTeNbCTBY COOTBETCTBYIOLLIErO rocyaapcTaa.



Wcuucnenve un nepeson, ynoMmsiHyTble B npeablgywinx pasax, OCYyLEeCTBNATCA Takum
06pa3om, 4TOObI BbIpa3nTb B HALMOHANBHOW BanoTe rocydapcTBa, HACKONbKO 3TO BO3MOXHO, Ty Xe
peanbHYyl0 LEHHOCTb CYMM, YyKasaHHbIX B MOAMNYHKTe "a" nyHKkTa 5 HacToswen craTtbu, Kakas
BblpaXeHa TaM B pacyeTHbIX eanHumuax.

locypapcTtBa coobLaoT geno3ntapuio cnocob MCYNCNEHMS UK, B COOTBETCTBYIOLLEM Cry4ae,
pes3ynbTaT NepeBoda BO BPEMS CAAYM Ha XpaHeHWe JOKyMeHTa O paTudukKaumn unm npmcoeguHeHun
W 3aTeM Kaxabll pas, korga npovcxoauT U3MeHeHne B 9TOM Crnocobe MCUMCNEHUS Unm B CTOMMOCTU

NX HaUMOHarbHON BantoThbl NO OTHOLUEHWUIO K pacYeTHOW U BantoTHON eamHuue".
Cratbs llI

Jobon cnop mexagy [HoroBapusawowmmmca CToOpoHaMu, KacalolWMACs TOJNIKOBAHUS UIK
npuMeHeHns Hactosiwero NpoTokona, KOTOPbIN He MOXET ObITb YperynupoBaH nyTeM NeperoBopos,
nepegaetcs no npocbbe OAHOM M3 HUMX Ha paccMmoTpeHue apbutpaxa. Ecnu B TeueHue wecTtu
MecsileB CO AHSA npocbObl 06 apbutpaxkHoMm pasbupatenbctBe CTOpPOHbI HEe B COCTOSIHUM
poroBoputbcst 00 opraHusaumm apbutpaxa, niobas m3 atnx CTOpPOH MOXET nepegaTb crop B
MexayHapogHbeii Cya, Hanpasus Nnpockby 06 aTom B cooTBeTCcTBUM co CTtaTtytom Cyaa.

Cratbsa IV

1. Kaxpgas [orosapuBatowasacs CTopoHa MOXeET BO BpeMs MOANUCaHWUS wnu patudukauum
HacTosilwero [poTokona unu NpUCoeaMHEHUs K HEMY 3asiBUTb, YTO OHA He cuuTaeT cebs cBA3aHHOW
ctaTeen lll.

2. Jlobas HOorosapusatowascs CTopoHa, caenasllas OroBOpKY B COOTBETCTBMM C NMYyHKTOM 1,
MoxeT B noboe BpeMs CHATb STy OroBOPKY MNOCPEeACTBOM YBEAOMIIEHMWSl, HamnpaBreHHOro
MpaButenbcTey benbrun.

Cratba V

Hactoawun [poTokon OTKpbLIT Ans NOANUCaHWA rocydapcTBamu, KOTOpble nognucanu
KoHBeHuuto o1 25 asrycta 1924 r. unu [poTokon ot 23 cpespana 1968 roga nubo ssndATCA
CrtopoHamu KoHBeHuuM.

Cratba VI

1. Hactosawwmn MNMpoTokon noanexuT patudukaumm.

2. Patndukaumnsa Hactosiwero [MpoTokona rocyaapcTBoM, KoTtopoe He saBnsietcss CTopoHow
KoHBeHUuMK, paBHOCUNbHA paTudurkaumm KoHBeHLmMW.

3. PaTudurkaumoHHble rpaMoThl cAatoTcs Ha xpaHeHue NpaBuTtenbcTBy benbruw.

Cratbsa VI

1. F'ocygapcTtBa, He ykasaHHble B cTaTbe V, MOryT NpucoeanHuTbes K HacToswemy MpoTokony.
2. MpucoegnHeHne k HacTosiemy [1poToKony paBHOCUITBHO NPUCOEAMHEHMIO K KOHBEHLMN.
3. JIokyMeHTbI 0 NpUcoeauHEHUN caarTes Ha XxpaHeHue lNMpasutenscTBy Benbrun.

Cratba VI

1. Hactoswwun lNMpoTokon BCTynaeT B CUNy MO MUCTEYEHUN Tpex MecsueB CO AHA cAayn Ha
XpaHeHue NATU JOKYMEHTOB O paTuduKaumn Unm npucoeamHeHuu.

2. [Ona «kaxgoro rocygapctea, koTopoe paTtuduumpyeT Hactodwwmn [lpotokon  wnu
npucoeauHseTcs K HeMy fnocfe cOavuM Ha XpaHeHue NATOro AOoKyMeHTa O paTudukaumn unu
npucoeauHeHun, HacTosawmin NpoTokon BCTYNUT B CUMY Yepe3 Tpu Mecsua nocne caadn MM Ha
XpaHeHue Takoro AoKyMeHTa.

Cratbsa IX

1. Kaxpgass [oroBapuBatowiasics CTOpOHa MOXET [AeHOHCMpoBaThb HacTodAwmi [MpoTtokon
nocpeacTBoM yBeOMMeHUs1, HanpaBneHHoro NpasuTenbcTBy benbruu.

2. [eHoHcauus BCTynaeT B CuUny 4Yepe3 OAMH rof CO [HA MOMNyvYeHus yBeOOMIeHus
MpaButenbctBoM Benbrun.



Cratba X

1. Kaxxgoe rocygapcTtso npu nognucaHum NpoTtokona, ero patudukaumm unm npucoeamHeHum K
Hemy unu B noboe BpeMsi nocre 3Toro MoXeT NyTeM NUCbMEHHOro yeegomnexus lpaBuTtenscrea
benbrum o6bABUTbL, K Kakmm W3 TEppUTOPUA, 3a MeXAyHapoOHble OTHOLUEHWUS KOTOPbIX OHO
OTBETCTBEHHO, NPUMEHSIETCA HacTosAwmn MNpoTokon. NpoToKoN pacnpocTpaHAeTcs Ha Ha3BaHHblE B
TakoM YBEOOMIIEHMM TeppuTOpuMM 4Yepe3 TpU Mecsila CO AHS ero nomny4veHus [MpaBUTENbCTBOM
benbruu, Ho He paHee OHA BCTynneHnsa B cuny MNpoTokona B OTHOLLIEHMW OAHHOMO rocygapcTea.

2. YkasaHHOe pacnpoCcTpaHeHue OTHOCUTCs Tarke K KOHBEeHUMKM, ecnn OHa elle He
NPUMEHSIETCS K TAKUM TEPPUTOPUSIM.

3. liobas Joroeapusatowascsa CTopoHa, KoTopas caenana 3asiBlieHne Ha OCHOBaHUM NyHkTa 1
HacTodlen cTaTtbu, MOXeT B nwboe Bpemsa nocne I3Toro ob6bLABUTL MNyTEM YBEOOMIMEHWS,
HanpasneHHoro [NpaButenbctBy benbrun, 4to lNpoTOKON nepecTaeT pPacnpoCTPaHATBCS Ha Takue
Tepputopun. OTa AEHOHCaUMs BCTynaeT B CUMy Yepes OAWH rof CO OHSA NOMyvYeHus yBeOOMIEeHUs
MpaButenbcTtBOoM Benbrun.

Cratbsa XI

MpaButensctBo benbrum  yBegomnsdeT  rocygapcrea, nognucaswme  [lpotokon wu
NPUCOEaUHMBLLMECS K HEMY:

1) o noagnucaHwu, patudukauum 1 MNPUCOEONHEHUN, UMEBLUMX MECTO B COOTBETCTBMM CO
ctateamu V, VI un VII;

2) 0 paTe BCcTynneHus Hactoswero [poTokona B cuny B cooTBeTCTBMU co ctatben VIII;

3) 06 yBegomneHusix No noBody TeppuTopuanbHON cdepbl MPUMEHEHUS B COOTBETCTBMM CO
craTben X;

4) 0 3aABneHNsAX N COOOLLEHUsX, CAeNaHHbIX B COOTBETCTBMU CO cTaTtben Il;

5) o0 3aABneHusx, caenaHHbiX B COOTBETCTBMM CO cTaTben |V

6) 06 yBegOMMEHMsAX O AeHOHCaLMK, NOMyYeHHbIX B COOTBETCTBMM CO cTaTben IX.

B yaocTtoBepeHne 4yero HwxenoanvcasLuMecs, OOMKHbIM OoBpa3oM Ha TO YMNOSIHOMOYEHHbIE,
nognucanu HactosAwun MNpoTtokon.

CoBepuieHo B bptoccene, 21 pgekabps 1979 roga, Ha aHIMUACKOM U paHLy3CKOM S3blkax,
npuyem oba TekcTa paBHO ayTEHTWUYHbI, B €QUHCTBEHHOM 3K3eMMsipe, OCTaloLWeMCs Ha XpaHeHUn B
apxuBax [NpaButensctBa benbrun, koTopoe GyaeT BblAaBaTh Hagnexalle 3aBepeHHbIE KOMUN.

(Mognucm)

PROTOCOL
AMENDING THE INTERNATIONAL CONVENTION
FOR THE UNIFICATION OF CERTAIN RULES OF LAW RELATING TO
BILLS OF LADING, 25 AUGUST 1924 AS AMENDED
BY THE PROTOCOL OF 23 FEBRUARY 1968

(Brussels, 21.X11.1979)

The Contracting Parties to the present Protocol,

Being Parties to the International Convention for the unification of certain rules of law relating to
bills of lading, done at Brussels on 25th August 1924, as amended by the Protocol to amend that
Convention, done at Brussels on 23rd February 1968,

Have agreed as follows:

Article |
For the purpose of this Protocol, "Convention" means the International Convention for the

unification of certain rules of law relating to bills of lading and its Protocol of signature, done at
Brussels on 25th August 1924, as amended by the Protocol, done at Brussels on 23rd February 1968.



Article Il

(1) Article 4, paragraph 5, (a) of the Convention is replaced by the following:

"(a) Unless the nature and value of such goods have been declared by the shipper before
shipment and inserted in the bill of lading, neither the carrier nor the ship shall in any event be or
become liable for any loss or damage to or in connection with the goods in an amount exceeding
666.67 units of account per package or unit or 2 units of account per kilogramme of gross weight of
the goods lost or damaged, whichever is the higher."

(2) Article 4, paragraph 5, (d) of the Convention is replaced by the following:

"(d) The unit of account mentioned in this Article is the Special Drawing Right as defined by the
International Monetary Fund. The amounts mentioned in sub-paragraph (a) of this paragraph shall be
converted into national currency on the basis of the value of that currency on a date to be determined
by the law of the Court seized of the case.

The value of the national currency, in terms of the Special Drawing Right, of a State which is a
membre of the International Monetary Fund, shall be calculated in accordance with the method of
valuation applied by the International Monetary Fund in effect at the date in question for its operations
and transactions. The value of the national currency, in terms of the Special Drawing Right, of a State
which is not a member of the International Monetary Fund, shall be calculated in a manner determined
by that State.

Nevertheless, a State which is not a member of the International Monetary Fund and whose law
does not permit the application of the provisions of the preceding sentences may, at the time of
ratification of the Protocol of 1979 or accession thereto or at any time thereafter, declare that the limits
of liability provided for in this Convention to be applied in its territory shall be fixed as follows:

(i) 1in respect of the amount of 666.67 units of account
mentioned in sub-paragraph (a) of paragraph 5 of this Article,

10,000 monetary units;

(ii) in respect of the amount of 2 units of account
mentioned in sub-paragraph (a) of paragraph 5 of this Article,

30 monetary units.

The monetary unit referred to in the preceding sentence corresponds to 65.5 milligrammes of
gold of millesimal fineness 900'. The conversion of the amounts specified in that sentence into the
national currency shall be made according to the law of the State concerned.

The calculation and the conversion mentioned in the preceding sentences shall be made in such
a manner as to express in the national currency of the State as far as possible the same real value for
the amounts in sub-paragraph (a) of paragraph 5 of this Article as is expressed there in units of
account.

States shall communicate to the depositary the manner of calculation or the result of the
conversion as the case may be, when depositing an instrument of ratification of the Protocol of 1979 or
of accession thereto and whenever there is a change in either.”

Article Ill

Any dispute between two or more Contracting Parties concerning the interpretation or
application of the present Protocol, which cannot be settled through negotiation, shall, at the request of
one of them, be submitted to arbitration. If within six months from the date of the request for arbitration
the Parties are unable to agree on the organisation of the arbitration, any one of those Parties may
refer the dispute to the International Court of Justice by request in conformity with the Statute of the
Court.

Article IV

(1) Each Contracting Party may at the time of signature or ratification of this Protocol or of
accession thereto, declare that it does not consider itself bound by Article 111.

(2) Any Contracting Party having made a reservation in accordance with paragraph (1) may at
any time withdraw this reservation by notification to the Belgian Government.

Article V

This Protocol shall be open for signature by the States which have signed the Convention of 25
August 1924 or the Protocol of 23 February 1968 or which are Parties to the Convention.



Article VI

(1) This Protocol shall be ratified.

(2) Ratification of this Protocol by any State which is not a Party to the Convention shall have
the effect of ratification of the Convention.

(3) The instruments of ratification shall be deposited with the Belgian Government.

Article VII

(1) Stares not referred to in Article V may accede to this Protocol.
(2) Accession to this Protocol shall have the effect of accession to the Convention.
(3) The instruments of accession shall be deposited with the Belgian Government.

Article VIII

(1) This Protocol shall come into force three months after the date of the deposit of five
instruments of ratification or accession.

(2) For each Stare which ratifies this Protocol or accedes thereto after the fifth deposit, this
Protocol shall come into force three months after the deposit of its instrument of ratification or
accession.

Article IX

(1) Any Contracting Party may denounce this Protocol by notification to the Belgian
Government.

(2) The denunciation shall take effect one year after the date on which the notification has been
received by the Belgian Government.

Article X

(1) Each State may at the time of signature, ratification or accession or at any time thereafter
declare by written notification to the Belgian Government which among the territories for whose
international relations it is responsible, are those to which the present Protocol applies. The Protocol
shall three months after the date of the receipt of such notification by the Belgian Government extend
to the territories named therein, but not before the date of the coming into force of the Protocol in
respect of such State.

(2) This extension also shall apply to the Convention if the latter is not yet applicable to these
territories.

(3) Any Contracting Party which has made a declaration under paragraph (1) of this Article may
at any time thereafter declare by notification given to the Belgian Government that the Protocol shall
cease to extend to such territories. This denunciation shall take effect one year after the date on which
notification thereof has been received by the Belgian Government.

Article XI

The Belgian Government shall notify the signatory and acceding States of the following:

1. The signatures, ratifications and accessions received in accordance with Articles V, VI and
VII.

2. The date on which the present Protocol will come into force in accordance with Article VIII.

3. The notifications with regard to the territorial application in accordance with Article X.

4. The declarations and communications made in accordance with Article 11.

5. The declarations made in accordance with Article 1V.

6. The denunciations received in accordance with Article 1X.

In witness whereof the undersigned, duly authorized thereto, have signed this Protocol.

Done at Brussels, this 21st day of December 1979, in the English and French languages, both
texts being equally authentic, in a single copy, which shall remain deposited in the archives of the
Belgian Government, which shall issue certified copies.






